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Podczas korzystania z bransoletki Mi do pomiaru tętna trzymaj
nadgarstek nieruchomo. Bransoletka jest wodoszczelna do 5
ATM (głębokość 50 metrów). Można go używać na basenie,
pływając blisko brzegu lub podczas innych aktywności w
płytkiej wodzie. Nie należy go jednak nosić podczas gorącego
prysznica, sauny lub nurkowania. Nigdy nie należy go także
narażać na bezpośrednie działanie silnych prądów podczas
uprawiania sportów wodnych. Wodoodporność nie jest
właściwością trwałą i może z czasem się zmniejszać. Z ekranu
dotykowego zegarka nie można korzystać pod wodą. W
przypadku kontaktu bransoletki z wodą należy przed użyciem
urządzenia usunąć nadmiar wody z powierzchni miękką
szmatką. Unikaj zbyt ciasnego noszenia bransoletki Mi podczas
codziennego użytkowania i staraj się, aby miejsce kontaktu ze
skórą było suche. Należy regularnie czyścić bransoletkę wodą.
Jeśli skóra w miejscu kontaktu z bransoletką Mi zacznie się
zaczerwienić lub puchnąć, zaprzestań noszenia produktu i
skonsultuj się z lekarzem. Bransoletka nie jest wyrobem
medycznym i zawarte w niej dane i informacje nie powinny być
wykorzystywane jako podstawa do diagnozy, leczenia lub
profilaktyki zdrowotnej.
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Środki ostrożności



Baterii litowo-polimerowej bransoletki nie można wyjąć. Aby
uniknąć uszkodzenia baterii lub bransolety, nie wymieniaj
baterii samodzielnie. W przypadku użycia akumulatora
niewłaściwego typu istnieje ryzyko eksplozji. Nie wyrzucaj
zużytych baterii razem z odpadami domowymi. Wyrzuć
bransoletkę i zużyte baterie zgodnie z lokalnymi przepisami i
przepisami. Baterii nie wolno demontować, przebijać, zgniatać,
narażać na wstrząsy ani wrzucać do ognia. Jeśli bateria
spęcznieje lub wycieknie płyn, należy natychmiast zaprzestać jej
używania. Nie wystawiaj go na działanie promieni słonecznych,
ognia i wysokich temperatur otoczenia. Jeśli nie zamierzasz
używać bransoletki przez dłuższy czas, wyłącz ją i przechowuj.
Aby uniknąć uszkodzeń spowodowanych nadmiernym
rozładowaniem baterii, należy co 6 miesięcy całkowicie
naładować bransoletkę.
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To urządzenie ma wbudowaną baterię, której nie można wyjąć
ani wymienić. Nie należy samodzielnie demontować ani
modyfikować akumulatora. Wrzucanie baterii do ognia lub
gorącego piekarnika albo mechaniczne zgniatanie lub
przecinanie baterii może spowodować eksplozję. Pozostawienie
baterii w środowisku o bardzo wysokiej temperaturze może
spowodować eksplozję lub wyciek łatwopalnej cieczy lub gazu.
Wystawienie akumulatora na działanie bardzo niskiego
ciśnienia powietrza może spowodować eksplozję lub wyciek
łatwopalnej cieczy lub gazu.

Ba eriesicherheit
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Przegląd produktu
Przed użyciem dokładnie przeczytaj niniejszą instrukcję obsługi
i zachowaj ją na przyszłość.

Monitor
kondycji
fizycznej

Opaska Kabel do

ładowania

Uwaga: Zdjęcia produktu, akcesoriów i interfejsu użytkownika w instrukcji

obsługi służą wyłącznie celom informacyjnym. Rzeczywiste produkty i

funkcje mogą się różnić ze względu na ulepszenia produktów.

Ekran
dotykowy

Czujnik tętna

Port

ładowania
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Instalacja
1. Zsuń jedną stronę z przodu bransoletki 

trackera fitness do przewidzianego tam gniazda.
2. Naciśnij kciukiem drugą stronę, aby otworzyć 

Wciśnij monitor fitness całkowicie do gniazda.
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Noszenie trackera
1. Załóż bransoletkę Mi na nadgarstek tak, aby 

Siedzi wygodnie, na szerokość około 1 palca od nadgarstka.
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2. Aby osiągnąć optymalną wydajność czujnika tętna 
upewnij się, że jego tył styka się ze skórą. Nosząc bransoletkę,
nie zakładaj jej ani zbyt ciasno, ani zbyt luźno, ale zostaw
trochę miejsca, aby skóra mogła oddychać. Zaciśnij
bransoletkę przed rozpoczęciem treningu, a następnie
odpowiednio ją poluzuj.

Poluzow

aćJeśli opaska łatwo przesuwa

się w górę i w dół

nadgarstka lub czujnik tętna

nie może rejestrować

danych, spróbuj dokręcić

opaskę.

Dokładnie

Opaska może być

wygodnie założona na

nadgarstek.



5
3

2. Zaloguj się do swojego konta Xiaomi w aplikacji i 
postępuj zgodnie z instrukcjami, aby połączyć i sparować
opaskę z telefonem. Gdy opaska zawibruje, a na ekranie
pojawi się prośba o parowanie, dotknij jej, aby dokończyć
parowanie ze smartfonem. Uwaga: upewnij się, że w
telefonie jest włączona funkcja Bluetooth. Podczas
parowania trzymaj telefon i opaskę blisko siebie.

1. Zeskanuj kod QR, aby pobrać i zainstalować aplikację. Przed
użyciem dodaj inteligentną bransoletkę Xiaomi 7 do aplikacji.

Połącz się z
aplikacją

Android 6.0, iOS 10.0 lub
nowszy

Czyakceptujeszwiążącąprośbę?

Czy
akceptujesz

wiążącą
prośbę?
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używać
Po pomyślnym sparowaniu bransoletki Mi z urządzeniem
zaczyna ona rejestrować i analizować Twoje codzienne
czynności oraz nawyki związane ze snem. Dotknij ekranu, aby
go aktywować. Przesuń palcem w górę na ekranie, aby wybrać
jedną z funkcji, i przesuń w dół na ekranie, aby wyświetlić
powiadomienia. Przesuń palcem w prawo lub w lewo na
ekranie, aby szybko wybrać skrót.

Przesuń palcem w górę na
ekranie, aby wybrać jedną z 
Wybierz funkcje.
Przesuń palcem w dół na
ekranie, aby wyświetlić

powiadomienia 
pozwal
ać.

Przesuń palcem w prawo
lub w lewo na ekranie, aby

szybko wybrać skrót.



Zdejmij opaskę Mi Band z nadgarstka, przytrzymaj ją za oba
końce i pociągnij, aż między monitorem fitness a opaską
powstanie niewielka szczelina. Palcem wysuń tracker fitness ze
szczeliny z przodu opaski.
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Demontaż trackera



Używając bransoletki po raz pierwszy, podłącz ją do kabla
ładującego, aby ją włączyć. Naładuj bransoletkę Mi
natychmiast, gdy poziom naładowania baterii będzie niski.
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Obciążon
y



Nazwa: Xiaomi Smart Bransoletka 7 Model: M2129B1
Neo Waga trackera fitness: 13,5 g Wymiary
produktu: 46,5 × 20,7 × 12,25 mm Materiał
bransoletki: elastomer termoplastyczny Materiał
zapięcia: stop aluminium Regulowana długość: 160-
224 mm Kompatybilność: Android 6.0, iOS 10.0 lub
nowsza Pojemność baterii: 180 mAh Typ baterii:
Bateria litowo-polimerowa Napięcie wejściowe: DC
5,0 V Prąd wejściowy: 250 mA Maksymalna
wodoodporność: 5ATM Temperatura pracy: 0 do
45°C Częstotliwość Bluetooth: 2402-2480 MHz
Maksymalna moc wyjściowa: ≤13 dBm Połączenie
radiowe: Bluetooth® Low Energy 5.2

Znak słowny i logo Bluetooth® są zastrzeżonymi znakami
towarowymi należącymi do firmy Bluetooth SIG, Inc. i
jakiekolwiek użycie takich znaków przez Xiaomi Inc. podlega
licencji. Inne znaki towarowe i nazwy handlowe należą do ich
odpowiednich właścicieli.
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Specyfikacje



Deklaracja zgodności UE

Informacje WEEE dotyczące utylizacji i recyklingu

Wszystkie produkty oznaczone tym symbolem są
odpadami elektrycznymi i urządzeniami
elektrycznymi i nie wolno ich mieszać z
niesortowanymi odpadami domowymi. Zamiast tego
chroń innych ludzi i środowisko, zanosząc zużyte
urządzenia do wyznaczonego punktu zbiórki
utworzonego przez rząd lub władze lokalne w celu
recyklingu odpadów elektrycznych i sprzętu
elektrycznego. Właściwa utylizacja i recykling
pomagają uniknąć negatywnego wpływu na zdrowie
środowiska i ludzi. Aby uzyskać informacje na temat
lokalizacji i ogólnych warunków takich punktów
zbiórki, należy skontaktować się z instalatorem lub
władzami lokalnymi.

Anhui Huami Information Technology Co., Ltd.
niniejszym zaświadcza, że   radio M2129B1 jest zgodne
z rozporządzeniem 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji
zgodności UE jest dostępny pod następującym
adresem internetowym: h
p://www.mi.com/global/service/support/declaration.
html
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Wyprodukowano dla: Xiaomi Communications Co., Ltd.
Wyprodukowano przez: Anhui Huami Information Technology
Co., Ltd. (firma Mi Ecosystem)
Adres: 7/F, budynek B2, Globalne Centrum Innowacji Huami,
No. 900, Wangjiang West Road, High-tech Zone, Hefei City,
Chiny (Anhui) Pilotażowa strefa wolnego handlu Więcej
informacji można znaleźć na stronie www.mi.com.

Przepisy, certyfikaty produktów i logo zgodności związane z
inteligentną bransoletką Xiaomi 7 można znaleźć w
Ustawieniach > System > Sterowanie.
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Oświadczenie gwarancyjne
Pod pewnymi warunkami jako klient Xiaomi możesz skorzystać
z dodatkowych gwarancji. Xiaomi zapewnia konsumentom
określone usługi gwarancyjne oprócz, a nie zamiast, gwarancji
ustawowej ustanowionej na mocy obowiązującego krajowego
prawa konsumenckiego. Ustawowe okresy i postanowienia
gwarancyjne wynikają z odpowiednich przepisów lokalnych.
Więcej informacji na temat usług gwarancyjnych dla
konsumentów można znaleźć na stronie internetowej Xiaomi
pod adresem h ps://www.mi.com/en/service/warranty/. O ile
nie jest to zabronione przez prawo lub Xiaomi nie zapewnia
inaczej, obsługa klienta jest ograniczona do kraju lub regionu,
w którym dokonano pierwotnego zakupu. W ramach Gwarancji
konsumenckiej Xiaomi według własnego uznania naprawi,
wymieni lub zwróci cenę zakupu w zakresie dozwolonym przez
prawo. Normalne zużycie, działanie siły wyższej, niewłaściwe
użycie lub uszkodzenia spowodowane zaniedbaniem lub winą
użytkownika nie są objęte gwarancją. Obsługa posprzedażna
może być świadczona przez dowolną osobę w autoryzowanej
sieci serwisowej Xiaomi, przez autoryzowanych dealerów
Xiaomi lub przez sprzedawcę końcowego, który sprzedał Ci
Produkty. W razie pytań prosimy o kontakt z odpowiednią
osobą wyznaczoną przez Xiaomi. Niniejsze oświadczenie
gwarancyjne nie dotyczy Hongkongu i Tajwanu. Produkty
nieprawidłowo wprowadzone i/lub niewłaściwie
wyprodukowane przez Xiaomi i/lub niewłaściwie zakupione od
Xiaomi lub oficjalnego sprzedawcy Xiaomi nie są objęte
niniejszą gwarancją. Zgodnie z obowiązującym prawem
roszczenia gwarancyjne mogą być zgłaszane sprzedawcom
detalicznym, którzy dystrybuowali produkt pomimo braku
wzajemnych umów dystrybucyjnych. W takich przypadkach
Xiaomi zachęca do skontaktowania się ze sprzedawcą, u
którego zakupiono produkt.


